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Young and Old

When all the world is young, lad,

And all the trees are green;

And every goose a swan, lad,

And every lass a queen;

Then hey for boot and horse, lad,

And round the world away;

Young blood must have its course, lad,

And every dog his day.

When all the world is old, lad,

And all the trees are brown;

And all the sport is stale, lad,

And all the wheels run down;

Creep home and take your place there,

The spent and maimed among:

God grant you find one face there

You loved when all was young.

(c) Charles Kingsley

Молодой и старый

Когда весь мир простой, младой и смелый,

И украшает зелень все деревья,

В гусыне узнается лебедь белый,

А в каждой незнакомке – королева.

Садись в седло, трепли по гриве друга,

Лети за солнцем вслед заре навстречу,

Младая кровь не стынет от испуга,

Ты молод. Ну, бывай. Еще не вечер.

Когда весь мир забыл былую юность,

И на деревьях листья потемнели,

Жизнь, приостановившись, улыбнулась,

Колеса стерлись, руки огрубели.

Тогда вернись домой и не печалься.

Заняв среди больных и старых место,

Увидишь ту, которой улыбался,

Когда от счастья было в мире тесно. 
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